
 

 

Nǐ zěnme la? 

A:你怎么啦? 

Wǒ xiǎng shénme yě méi yòng. Wǒ xiǎng yào fàngqì la. 

B:我想什么也没用。  我想要放弃啦。 

Zěnme bàn?  Zhè cì yě kǎo bu shàng le.  Zhè shì dì èr cì ne. 

怎么办? 这次也考不上了。这是第二次呢。 

Wǒ zhīdao nǐ nǔlì xuéxí, búyào tài yōuyù.  Búyào qì ně i. 

A:我知道你努力学习, 不要太忧郁。 不要气馁。 

Xià cì kěyǐ kǎo shàng ma?   Wǒ méiyǒu xìnxīn. 

B:下次可以考上吗? 我没有信心。 

Wǒ xiāngxìn nǐ kěndìng huì zuò dào.  Jiāyóu a! 

A:我相信你肯定会做到。 加油啊! 

Hǎo,  wǒ zài lái tiǎozhàn yíxià.    Xièxie. 

B:好，我再来挑战以下。谢谢。 

 

A:무슨 일 있니? 

B:난 해도 안 되는 것 같아. 포기해야 할까봐. 

어떡하지? 이번에도 시험에 떨어졌어. 이번이 두 번째야. 

A:열심히 한거 아는데. 너무 우울해하지마. 낙담하지 마. 

B:다음번에 합격할 수 있을까? 자꾸 자신이 없어져. 

A:너는 틀림없이 해낼 수 있을 거라 믿어. 기운 내!  

B:그래, 다시 한 번 도전해볼게. 고마워. 
 

 

연관표현 

- 위로할 때 

 

❐너무 우울해하지 마. 

Búyào tài yōuyù. 

不要太忧郁。 
 

❐그것은 문제없어요. 

Nà méi wèntí. 

那没问题。 
 

❐자, 걱정할 것 없어요.  

Lái,   yòng bu zháo dānxīn. 

来，用不着担心。 
 

❐자, 기운을 내세요.  

Lái,   dǎ qǐ jīng shen! 

来，打起精神! 
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